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Grozījums Nr.		39, 66 un 102</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	6. Lejasposma tirgus dalībniekiem, kas nav MVU, un tirgotājiem, kas nav MVU, ir būtiska ietekme uz piegādes ķēdēm un svarīga loma neatmežojošu piegādes ķēžu nodrošināšanā. Tāpēc tiem arī turpmāk būtu obligāti jāreģistrējas informācijas sistēmā. Tajā pašā laikā visiem lejasposma tirgus dalībniekiem un tirgotājiem neatkarīgi no tā, vai tie ir vai nav MVU, būtu jāturpina nodrošināt pilnīgu izsekojamību, vācot un nododot tālāk pienācīgas pārbaudes paziņojumu atsauces numurus un deklarāciju identifikatorus, ko piešķir mikroražotājiem un mazajiem ražotājiem. 
	6. Lejasposma tirgus dalībniekiem, kas nav MVU, un tirgotājiem, kas nav MVU, ir būtiska ietekme uz piegādes ķēdēm un svarīga loma neatmežojošu piegādes ķēžu nodrošināšanā. Tāpēc tiem arī turpmāk būtu obligāti jāreģistrējas informācijas sistēmā. Tajā pašā laikā pirmajiem lejasposma tirgus dalībniekiem un tirgotājiem neatkarīgi no tā, vai tie ir vai nav MVU, būtu jāturpina nodrošināt pilnīgu izsekojamību, vācot pienācīgas pārbaudes paziņojumu atsauces numurus un deklarāciju identifikatorus, ko piešķir mikroražotājiem un mazajiem ražotājiem. Šis pienākums vākt un glabāt atsauces numurus būtu jāpiemēro tikai pirmajam lejupējam tirgus dalībniekam un nebūtu jāpiemēro visiem pārējiem lejupējiem tirgus dalībniekiem tālāk piegādes ķēdē. 


Grozījums Nr.		40, 67 un <NumAm>103</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(7) Visi tirgus dalībnieki, kas laiž tirgū vai eksportē attiecīgos izstrādājumus, Regulas (ES) 2023/1115 darbības jomā ietilpst neatkarīgi no to lieluma. Tas rada administratīvu slogu mikroražotājiem un mazajiem ražotājiem, kas laiž tirgū vai eksportē paši savus izstrādājumus. Lai kliedētu bažas, kas saistītas ar tirgus mikrodalībniekiem un mazajiem tirgus dalībniekiem, kuri ražo un laiž tirgū paši savus izstrādājumus, un vēl vairāk mazinātu informācijas sistēmas noslodzi, ir jāievieš jauna tirgus dalībnieku apakškategorija, kurai pienākums iesniegt pienācīgas pārbaudes paziņojumu nebūtu piemērojams. Šai jaunajai apakškategorijai, ko sauc “primārie tirgus mikrodalībnieki un primārie mazie tirgus dalībnieki”, būtu jāaptver fiziskas personas, mikrouzņēmumi un mazie uzņēmumi, kas ir iedibināti valstī, kura saskaņā ar regulas 29. pantu klasificēta kā zema riska valsts, un kas laiž tirgū vai eksportē attiecīgos izstrādājumus, kurus tie ražo paši, proti, paši izaudzē, ievāc vai iegūst attiecīgās pirmpreces, ko satur attiecīgie izstrādājumi. Primārā tirgus mikrodalībnieka un primārā mazā tirgus dalībnieka definīcijai būtu jāaptver gan Savienībā, gan ārpus Savienības iedibināti tirgus dalībnieki.
	(7) Visi tirgus dalībnieki, kas laiž tirgū vai eksportē attiecīgos izstrādājumus, Regulas (ES) 2023/1115 darbības jomā ietilpst neatkarīgi no to lieluma. Tas rada administratīvu slogu mikroražotājiem un mazajiem ražotājiem, kas laiž tirgū vai eksportē paši savus izstrādājumus. Lai kliedētu bažas, kas saistītas ar tirgus mikrodalībniekiem un mazajiem tirgus dalībniekiem, kuri ražo un laiž tirgū paši savus izstrādājumus, un vēl vairāk mazinātu informācijas sistēmas noslodzi, ir jāievieš jauna tirgus dalībnieku apakškategorija, kurai pienākums iesniegt pienācīgas pārbaudes paziņojumu nebūtu piemērojams. Šai jaunajai apakškategorijai, ko sauc “primārie tirgus mikrodalībnieki un primārie mazie tirgus dalībnieki”, būtu jāaptver fiziskas personas, mikrouzņēmumi un mazie uzņēmumi, kas ir iedibināti valstī, kura saskaņā ar šīs regulas 29. pantu klasificēta kā zema riska valsts, un kas laiž tirgū vai eksportē attiecīgos izstrādājumus, kurus tie tajā valstī ražo paši, proti, paši izaudzē, ievāc vai iegūst attiecīgās pirmpreces, ko satur attiecīgie izstrādājumi. Primārā tirgus mikrodalībnieka un primārā mazā tirgus dalībnieka definīcijai būtu jāaptver gan Savienībā, gan ārpus Savienības iedibināti tirgus dalībnieki.


Grozījums Nr.		<NumAm>41 un 68</NumAm>

<<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8.a apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(8a)	Turklāt vienkāršošanas ietvaros būtu jāsamazina administratīvais slogs, kas izriet no mikrodalībnieku un mazo primāro tirgus dalībnieku pienākumiem saskaņā ar 4.a pantu iesniegt vienreizēju vienkāršotu deklarāciju un saskaņā ar 9. panta 1. punktu vākt informāciju, ļaujot tiem aizstāt zemes gabalu ģeolokāciju ar zemes gabalu pasta adresi vai tā uzņēmuma pasta adresi, no kura attiecīgās pirmpreces, ko satur attiecīgais izstrādājums vai no kā tas ir izgatavots, ir ražotas, ar noteikumu, ka pasta adrese skaidri atbilst attiecīgo zemes gabalu vai uzņēmuma ģeogrāfiskajai atrašanās vietai. Tas dod mikrodalībniekiem un mazajiem primārajiem tirgus dalībniekiem brīvu izvēli norādīt vai nu zemes gabalu ģeolokāciju, vai zemes gabalu vai attiecīgā uzņēmuma pasta adresi.


Grozījums Nr.		<NumAm>105</NumAm>

<<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(11)	Lai nodrošinātu juridisko skaidrību par to, ka visi mikrouzņēmumi, mazie un vidējie uzņēmumi neatkarīgi no to juridiskās formas var gūt labumu no vienkāršotajiem noteikumiem, kas Regulā (ES) 2023/1115 paredzēti mikrouzņēmumiem, mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, mikrouzņēmumu, mazo un vidējo uzņēmumu definīcija būtu jāgroza, lai skaidri noteiktu, ka juridiskā forma nav faktors, pēc kura nosaka fiziskas vai juridiskas personas atbilstību definīcijai. Tas pats būtu skaidri jānosaka attiecībā uz primārajiem tirgus mikrodalībniekiem un primārajiem mazajiem tirgus dalībniekiem.
	(11)	Lai nodrošinātu juridisko skaidrību par to, ka visi mikrouzņēmumi, mazie un vidējie uzņēmumi neatkarīgi no to juridiskās formas var gūt labumu no vienkāršotajiem noteikumiem, kas Regulā (ES) 2023/1115 paredzēti mikrouzņēmumiem, mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, mikrouzņēmumu, mazo un vidējo uzņēmumu definīcija būtu jāgroza, lai skaidri noteiktu, ka juridiskā forma nav faktors, pēc kura nosaka fiziskas vai juridiskas personas atbilstību definīcijai. Tas pats būtu skaidri jānosaka attiecībā uz primārajiem tirgus mikrodalībniekiem un primārajiem mazajiem tirgus dalībniekiem. Turklāt primāro mikrodalībnieku un mazo primāro tirgus dalībnieku definīcijā būtu jāiekļauj tirgus dalībnieki, kuri pārsniedz vismaz divas no trim Direktīvas 2013/34/ES 3. panta 1. punktā un 2. punkta pirmajā daļā noteikto kritēriju robežvērtībām, bet kuri var pierādīt, ka to bilances kopsummas, neto apgrozījuma un vidējā darbinieku skaita daļas finanšu gadā, kas attiecas uz to darbībām, uz kurām attiecas šī regula, nepārsniedz vismaz divas no trim minēto kritēriju robežvērtībām.


Grozījums Nr.		<NumAm>106</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12.a apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(12a)	Pirms Regulas (ES) 2023/1115 vispārējās pārskatīšanas, kas jāveic līdz 2030. gada 30. jūnijam, Komisijai noteikumu vienkāršošanas tirgus dalībniekiem un tirgotājiem labad būtu jāveic Regulas (ES) 2023/1115 vienkāršošanas pārskatīšana un līdz 2026. gada 30. aprīlim jāiesniedz ziņojums. Ziņojumā būtu jāizvērtē šīs regulas radītais administratīvais slogs un ietekme, jo īpaši uz mikrodalībniekiem un mazajiem tirgus dalībniekiem. Turklāt ziņojumā Komisijai būtu jānorāda iespējamie veidi, kā risināt konstatētās problēmas, tostarp izmantojot tehniskās vadlīnijas, IT sistēmas uzlabojumus, deleģētos vai īstenošanas aktus saskaņā ar deleģētajām pilnvarām, kas paredzētas regulā, un attiecīgā gadījumā ziņojumam būtu jāpievieno tiesību akta priekšlikums.


Grozījums Nr.		<NumAm>107</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12.b apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(12b)	Regulas (ES) 2023/1115 noteikumu par tirgus dalībnieku, tirgotāju un kompetento iestāžu pienākumiem piemērošanas datums, kas noteikts minētās regulas 38. panta 2. punktā, būtu jāatliek par 12 mēnešiem. Tas ir nepieciešams, lai trešās valstis, dalībvalstis, tirgus dalībnieki un tirgotāji varētu pilnībā sagatavoties, tostarp lai minētie tirgus dalībnieki un tirgotāji varētu izveidot nepieciešamās pienācīgas pārbaudes sistēmas, kas aptvertu visas attiecīgās pirmpreces un izstrādājumus, tādējādi ļaujot tiem pilnībā izpildīt savus pienākumus.


Grozījums Nr.		<NumAm>108</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(13)	Lai tirgus dalībniekiem, kas ir mikrouzņēmumi vai mazie uzņēmumi Direktīvas 2013/34/ES 3. panta 1. punkta vai 2. punkta pirmās daļas nozīmē, dotu ierosināto grozījumu īstenošanai pietiekamu laiku, par atbilstošo datumu, kad Regulas (ES) 2023/1115 noteikumus, kas noteic tirgus dalībnieku, tirgotāju un kompetento iestāžu pienākumus un uzskaitīti minētās regulas 38. panta 2. punktā, sāk piemērot tirgus mikrodalībniekiem un mazajiem tirgus dalībniekiem, būtu jānosaka 2026. gada 30. decembris.
	svītrots


Grozījums Nr.		72 un<NumAm>110</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(15)	Ja kompetentā iestāde par neatbilstību Regulai (ES) 2023/1115 uzzina vai tiek informēta pirms 16.–19., 22. un 24. panta piemērošanas sākuma, tā tirgus dalībniekiem, lejasposma tirgus dalībniekiem un tirgotājiem var izteikt brīdinājumus, kam pievienoti ieteikumi, kā atbilstība panākama.
	svītrots


Grozījums Nr.		<NumAm>111</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(16)	Tā kā datums, no kura tirgus mikrodalībniekiem un mazajiem tirgus dalībniekiem jāatbilst Regulai (ES) 2023/1115, ir pārcelts, attiecīgi būtu jāpielāgo datumi pārējos saistītajos noteikumos, proti, noteikumos par Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 995/20108 atcelšanu, pārejas noteikumos un noteikumos par atliktu Regulas (ES) 2023/1115 piemērošanu mikrouzņēmumiem un mazajiem uzņēmumiem. Arī datums, līdz kuram jāievieš elektroniskā saskarne, kuras pamatā ir Eiropas Savienības vienloga vide muitas jomā, būtu attiecīgi jāpielāgo, lai dotu pietiekamu laiku elektroniskās saskarnes tehnisko aspektu salāgošanai.
	(16)	Tā kā Regulas (ES) 2023/1115 38. panta 2. punktā noteiktais piemērošanas sākuma datums ir pārcelts par 12 mēnešiem, attiecīgi būtu jāpielāgo datumi pārējos saistītajos noteikumos, proti, noteikumos par Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 995/2010 atcelšanu un noteikumos par atliktu Regulas (ES) 2023/1115 piemērošanu fiziskām personām, mikrouzņēmumiem un mazajiem uzņēmumiem. Arī datums, līdz kuram jāievieš elektroniskā saskarne, kuras pamatā ir Eiropas Savienības vienloga vide muitas jomā, būtu attiecīgi jāpielāgo, lai dotu pietiekamu laiku elektroniskās saskarnes tehnisko aspektu salāgošanai.


Grozījums Nr. <NumAm>112</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>20. apsvērums (jauns)</Article>

	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(20)	Ņemot vērā to, ka steidzami jāpieņem mērķtiecīgi vienkāršojumi un jāaizkavē Regulas (ES) 2023/1115 piemērošana, tiek uzskatīts par lietderīgu piemērot izņēmumu attiecībā uz astoņu nedēļu laikposmu, kas paredzēts Līgumam par Eiropas Savienību, Līgumam par Eiropas Savienības darbību un Eiropas Atomenerģijas kopienas dibināšanas līgumam pievienotā Protokola Nr. 1 par valstu parlamentu lomu Eiropas Savienībā 4. pantā.



Grozījums Nr. <NumAm>113</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>2. pants – 15.a punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(15a)	“primārais tirgus mikrodalībnieks un primārais mazais tirgus dalībnieks” ir tirgus dalībnieks, kas ir fiziska persona vai Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2013/34/ES* 3. panta 1. punktā definētais mikrouzņēmums vai tās 2. punkta pirmajā daļā definētais mazais uzņēmums neatkarīgi no tā juridiskās formas, ir iedibināts valstī, kura saskaņā ar šīs regulas 29. pantu ir klasificēta kā zema riska valsts, un kas, veicot komercdarbību, laiž tirgū vai eksportē attiecīgos izstrādājumus, kurus šis tirgus dalībnieks pats ir izaudzējis, ievācis vai ieguvis attiecīgajos zemes gabalos vai – attiecībā uz liellopiem – novietnēs;
	(15a)	“primārais tirgus mikrodalībnieks un primārais mazais tirgus dalībnieks” ir tirgus dalībnieks, kas ir fiziska persona vai Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2013/34/ES* 3. panta 1. punktā definētais mikrouzņēmums vai tās 2. punkta pirmajā daļā definētais mazais uzņēmums neatkarīgi no tā juridiskās formas, ir iedibināts valstī, kura saskaņā ar šīs regulas 29. pantu ir klasificēta kā zema riska valsts, un kas, veicot komercdarbību, laiž tirgū vai eksportē attiecīgos izstrādājumus, kurus šis tirgus dalībnieks pats ir izaudzējis, ievācis vai ieguvis attiecīgajos zemes gabalos vai – attiecībā uz liellopiem – novietnēs, kas atrodas minētajā valstī; tas ietver tirgus dalībniekus, kuri pārsniedz vismaz divas no trim Direktīvas 2013/34/ES 3. panta 1. punktā un 2. punkta pirmajā daļā noteikto kritēriju robežvērtībām, bet kuri var pierādīt, ka to bilances kopsummas, neto apgrozījuma un vidējā darbinieku skaita daļas finanšu gadā, kas saistītas ar to darbībām, uz kurām attiecas šī regula, nepārsniedz vismaz divas no trim minēto kritēriju robežvērtībām;


Grozījums Nr. 74 un <NumAm>114</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 5. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>4.a pants – 1. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Pienākumus, kas noteikti 4. panta 2., 3. punktā un 4. punkta c) apakšpunktā, primārajiem tirgus mikrodalībniekiem un primārajiem mazajiem tirgus dalībniekiem nepiemēro.
	1.	Pienākumus, kas noteikti 4. panta 2. punktā, 4. panta 3. punkta otrajā teikumā un 4. panta 4. punkta c) apakšpunktā, primārajiem tirgus mikrodalībniekiem un primārajiem mazajiem tirgus dalībniekiem nepiemēro.


Grozījums Nr. 75 un <NumAm>115</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 5. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>4.a pants – 2. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Primārie tirgus mikrodalībnieki un primārie mazie tirgus dalībnieki pirms attiecīgo izstrādājumu laišanas tirgū vai eksportēšanas 33. pantā minētajā informācijas sistēmā iesniedz vienreizēju vienkāršotu deklarāciju. Pēc vienkāršotās deklarācijas iesniegšanas tiem tiek piešķirts deklarācijas identifikators.
	2.	Primārie tirgus mikrodalībnieki un primārie mazie tirgus dalībnieki pirms attiecīgo izstrādājumu laišanas tirgū vai eksportēšanas 33. pantā minētajā informācijas sistēmā iesniedz vienreizēju vienkāršotu deklarāciju. Pēc vienreizējās vienkāršotās deklarācijas iesniegšanas tiem tiek piešķirts deklarācijas identifikators.


Grozījums Nr. <NumAm>116</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 5. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>4.a pants – 3. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Kad primārie tirgus mikrodalībnieki un primārie mazie tirgus dalībnieki iesniedz vienkāršoto deklarāciju informācijas sistēmā, tie sniedz III pielikumā noteikto informāciju. Ikreiz, kad iepriekš iesniegtā informācija ir mainījusies, tie vienkāršotajā deklarācijā ietverto informāciju atjaunina. 
	3.	Kad primārie tirgus mikrodalībnieki un primārie mazie tirgus dalībnieki iesniedz vienkāršoto deklarāciju informācijas sistēmā, tie sniedz III pielikumā noteikto informāciju. Ikreiz, kad iepriekš iesniegtā informācija ir būtiski mainījusies, tie vienkāršotajā deklarācijā ietverto informāciju var atjaunināt. 


Grozījums Nr. 77 un <NumAm>117</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 5. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>4.a pants – 4. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	4.	Ja visa III pielikumā uzskaitītā informācija ir pieejama sistēmā vai datubāzē, kas pastāv saskaņā ar Savienības vai dalībvalstu tiesību aktiem, bet nav 33. pantā minētā informācijas sistēma, primārajiem tirgus mikrodalībniekiem un primārajiem mazajiem tirgus dalībniekiem nav jāiesniedz vienkāršota deklarācija saskaņā ar šā panta 2. punktu. Dalībvalstis šo informāciju par katru tirgus dalībnieku dara pieejamu 33. pantā minētajā informācijas sistēmā. Primārais tirgus mikrodalībnieks vai primārais mazais tirgus dalībnieks attiecīgos izstrādājumus laiž Savienības tirgū vai eksportē tikai pēc tam, kad tam ir piešķirts deklarācijas identifikators.
	4.	Ja visa III pielikumā uzskaitītā informācija ir pieejama sistēmā vai datubāzē, kas pastāv saskaņā ar Savienības vai dalībvalstu tiesību aktiem, bet nav 33. pantā minētā informācijas sistēma, primārajiem tirgus mikrodalībniekiem un primārajiem mazajiem tirgus dalībniekiem nav jāiesniedz vienreizēja vienkāršota deklarācija saskaņā ar šā panta 2. punktu. Dalībvalstis šo informāciju par katru tirgus dalībnieku dara pieejamu 33. pantā minētajā informācijas sistēmā. Primārais tirgus mikrodalībnieks vai primārais mazais tirgus dalībnieks attiecīgos izstrādājumus laiž Savienības tirgū vai eksportē tikai pēc tam, kad tam ir piešķirts deklarācijas identifikators.


Grozījums Nr. 78 un <NumAm>118</NumAm>

<<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 5. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>4.a pants – 5. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	5.	Primāro tirgus mikrodalībnieku un primāro mazo tirgus dalībnieku gadījumā attiecībā uz visiem zemes gabaliem, kuros ražotas attiecīgās pirmpreces, ko attiecīgais izstrādājums satur vai kas ir izmantotas tā izgatavošanā, 9. panta 1. punkta d) apakšpunktā minēto ģeolokāciju var aizstāt ar pasta adresi.”;
	5.	Primāro tirgus mikrodalībnieku un primāro mazo tirgus dalībnieku gadījumā attiecībā uz visiem zemes gabaliem vai novietnēm, kurās ražotas attiecīgās pirmpreces, ko attiecīgais izstrādājums satur vai kas ir izmantotas tā izgatavošanā, 9. panta 1. punkta d) apakšpunktā minēto ģeolokāciju var aizstāt ar pasta adresi.”;


Grozījums Nr. 79 un <NumAm>119</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 6. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>5. pants – 1. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Lejasposma tirgus dalībnieki un tirgotāji attiecīgos izstrādājumus dara pieejamus tirgū tikai tad, ja viņu rīcībā ir 3. punktā prasītā informācija.
	1.	Lejasposma tirgus dalībnieki un tirgotāji attiecīgos izstrādājumus laiž vai dara pieejamus tirgū, vai eksportē tikai tad, ja viņu rīcībā ir 3. punktā prasītā informācija.;


Grozījums Nr. 50, 80 un <NumAm>120</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 6. punkts </Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>5. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(a)	to tirgus dalībnieku, lejasposma tirgus dalībnieku vai tirgotāju vārds, uzvārds / nosaukums, reģistrētais komercnosaukums vai reģistrētā preču zīme, pasta adrese, e-pasta adrese un tīmekļa adrese (ja tāda ir pieejama), kuri tiem piegādājuši attiecīgos izstrādājumus, kā arī ar minētajiem izstrādājumiem saistīto pienācīgas pārbaudes paziņojumu atsauces numuri vai deklarācijas identifikatori;
	(a)	to tirgus dalībnieku, lejasposma tirgus dalībnieku vai tirgotāju vārds, uzvārds / nosaukums, reģistrētais komercnosaukums vai reģistrētā preču zīme, pasta adrese, e-pasta adrese un tīmekļa adrese (ja tāda ir pieejama), kuri tiem piegādājuši attiecīgos izstrādājumus, kā arī ar minētajiem izstrādājumiem saistīto pienācīgas pārbaudes paziņojumu atsauces numuri vai deklarācijas identifikatori tikai tad, ja viņu piegādātājs ir tirgus dalībnieks;


Grozījums Nr. 34, 49, 81 un <NumAm>121</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 6. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>5. pants – 5. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	5.	Lejasposma tirgus dalībnieki un tirgotāji tiem lejasposma tirgus dalībniekiem un tirgotājiem, kuriem tie piegādājuši attiecīgos izstrādājumus, paziņo ar minētajiem attiecīgajiem izstrādājumiem saistīto pienācīgas pārbaudes paziņojumu atsauces numurus vai deklarācijas identifikatorus.
	svītrots


[bookmark: _Hlk214653038]Grozījums Nr.		82 un <NumAm>122</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 16. punkts – a apakšpunkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>26. pants – 4. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	4.	Pirms attiecīgais izstrādājums, ko ieved tirgū vai izved no tā, tiek laists brīvā apgrozībā vai eksportēts, muitas dienestiem dara pieejamu pienācīgas pārbaudes paziņojuma atsauces numuru vai – primāro tirgus mikrodalībnieku un primāro mazo tirgus dalībnieku gadījumā – deklarācijas identifikatoru. Šajā nolūkā, izņemot gadījumus, kad pienācīgas pārbaudes paziņojums ir darīts pieejams, izmantojot 28. panta 2. punktā minēto elektronisko saskarni, persona, kas iesniedz muitas deklarāciju par minētā attiecīgā izstrādājuma laišanu brīvā apgrozībā vai eksportēšanu dara muitas dienestiem pieejamu ar attiecīgo izstrādājumu saistītā pienācīgas pārbaudes paziņojuma atsauces numuru vai – primāro tirgus mikrodalībnieku un primāro mazo tirgus dalībnieku gadījumā – saistītās deklarācijas identifikatoru.
	4.	Pirms attiecīgais izstrādājums, ko ieved tirgū vai izved no tā, tiek laists brīvā apgrozībā vai eksportēts, muitas dienestiem dara pieejamu pienācīgas pārbaudes paziņojuma atsauces numuru vai – primāro tirgus mikrodalībnieku un primāro mazo tirgus dalībnieku gadījumā – deklarācijas identifikatoru. Šajā nolūkā, izņemot gadījumus, kad pienācīgas pārbaudes paziņojums ir darīts pieejams, izmantojot 28. panta 2. punktā minēto elektronisko saskarni, persona, kas iesniedz muitas deklarāciju par minētā attiecīgā izstrādājuma laišanu brīvā apgrozībā vai eksportēšanu dara muitas dienestiem pieejamu ar attiecīgo izstrādājumu saistītā pienācīgas pārbaudes paziņojuma atsauces numuru vai – primāro tirgus mikrodalībnieku un primāro mazo tirgus dalībnieku gadījumā – saistītās deklarācijas identifikatoru. Šo punktu nepiemēro attiecīgā izstrādājuma eksportam, ko veic lejupējais tirgus dalībnieks.


Grozījums Nr.		62 un <NumAm>123</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 21. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>34. pants – 1.a punkts (jauns)</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Līdz 2026. gada 30. aprīlim Komisija veic šīs regulas vienkāršošanas pārskatīšanu un, pamatojoties uz to, iesniedz Eiropas Parlamentam un Padomei ziņojumu, kam attiecīgā gadījumā pievieno tiesību akta priekšlikumu.


Grozījums Nr. <NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 21. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>34. pants – 2.a punkts (jauns)</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Komisija izveido pastāvīgu ieinteresēto personu grupu un nodrošina pastāvīgu dialogu ar ekspertiem, ieinteresētajām personām un operatoriem, lai izstrādātu paraugpraksi un apkopotu tehniskās atsauksmes pēc šīs regulas piemērošanas sākuma.


Grozījums Nr.	55 un<NumAm>124</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 22. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>37. pants – 1. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Regulu (ES) Nr. 995/2010 atceļ no 2025. gada 30. decembra.
	1.	Regulu (ES) Nr. 995/2010 atceļ no 2026. gada 30. decembra.


Grozījums Nr.		<NumAm>126</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 22. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>37. pants – 2. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2. Regulu (ES) Nr. 995/2010 turpina piemērot:
	svītrots

	a) līdz 2026. gada 30. decembrim – Regulas (ES) Nr. 995/2010 2. panta a) punktā definētajiem kokmateriāliem un koka izstrādājumiem, ko tirgū laiduši primārie tirgus mikrodalībnieki un primārie mazie tirgus dalībnieki, vai arī tirgus dalībnieki, kas līdz 2024. gada 31. decembrim iedibināti kā mikrouzņēmumi vai mazie uzņēmumi Direktīvas 2013/34/ES 3. panta 1. punkta vai 2. punkta pirmās daļas nozīmē, neatkarīgi no to juridiskās formas;
	

	b) līdz 2028. gada 31. decembrim – Regulas (ES) Nr. 995/2010 2. panta a) punktā definētajiem kokmateriāliem un koka izstrādājumiem, kas saražoti pirms 2023. gada 29. jūnija un ko no 2026. gada 30. decembra tirgū laiduši primārie tirgus mikrodalībnieki un primārie mazie tirgus dalībnieki, vai arī tirgus dalībnieki, kas līdz 2024. gada 31. decembrim iedibināti kā mikrouzņēmumi vai mazie uzņēmumi Direktīvas 2013/34/ES 3. panta 1. punkta vai 2. punkta pirmās daļas nozīmē, neatkarīgi no to juridiskās formas;
	

	c) līdz 2028. gada 31. decembrim – Regulas (ES) Nr. 995/2010 2. panta a) punktā definētajiem kokmateriāliem un koka izstrādājumiem, kas saražoti pirms 2023. gada 29. jūnija un tirgū laisti no 2025. gada 30. decembra.
	


Grozījums Nr.		<NumAm>125</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 22. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>37. pants – 2.a punkts (jauns)</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Neraugoties uz to, Regulu (ES) Nr. 995/2010 turpina piemērot līdz 2029. gada 31. decembrim attiecībā uz kokmateriāliem un koka izstrādājumiem, kā definēts Regulas (ES) Nr. 995/2010 2. panta a) punktā, kas ražoti pirms 2023. gada 29. jūnija un laisti tirgū no 2026. gada 30. decembra.


Grozījums Nr.		<NumAm>127</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 22. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>37. pants – 3. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Atkāpjoties no šīs regulas 1. panta 2. punkta, Regulas (ES) Nr. 995/2010 2. panta a) punktā definētajiem kokmateriāliem un koka izstrādājumiem, kas saražoti pirms 2023. gada 29. jūnija un laisti tirgū no 2028. gada 31. decembra, jāatbilst šīs regulas 3. pantam.”;
	3.	Atkāpjoties no šīs regulas 1. panta 2. punkta, Regulas (ES) Nr. 995/2010 2. panta a) punktā definētajiem kokmateriāliem un koka izstrādājumiem, kas saražoti pirms 2023. gada 29. jūnija un laisti tirgū no 2029. gada 31. decembra, jāatbilst šīs regulas 3. pantam.”;


Grozījums Nr.		63 un <NumAm>128</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 23. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>38. pants – 2. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Regulas 3.–13., 20., 21., 23., 26., 31. un 32. pantu piemēro no 2025. gada 30. decembra. 
	2.	Ievērojot šā panta 3. punktu, Regulas 3.–13., 16.–24., 26., 31. un 32. pantu piemēro no 2026. gada 30. decembra.


Grozījums Nr.		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants –23. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>38. pants – 2.a punkts (jauns)</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Kompetentās iestādes paziņo Komisijai par jebkādām dokumentētām grūtībām, kļūdām vai traucējumiem, kas izriet no 33. pantā minētajām Savienības informācijas sistēmām, lai nodrošinātu, ka šādas problēmas nenostāda nelabvēlīgākā situācijā tirgus dalībniekus un tirgotājus, uz kuriem attiecas labvēlības periods.


Grozījums Nr.		64 un <NumAm>129</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 23. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>38. pants – 3. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Tirgus dalībniekiem, kas līdz 2024. gada 31. decembrim bija iedibināti kā mikrouzņēmumi vai mazie uzņēmumi Direktīvas 2013/34/ES 3. panta 1. punkta vai 2. punkta pirmās daļas nozīmē, neatkarīgi no to juridiskās formas šā panta 2. punktā minētos pantus piemēro no 2026. gada 30. decembra.
	3.	Izņemot tādu izstrādājumu gadījumā, uz kuriem attiecas Regulas (ES) Nr. 995/2010 pielikums, tirgus dalībniekiem – fiziskām personām, mikrouzņēmumiem vai mazajiem uzņēmumiem, kā definēts Direktīvas 2013/34/ES 3. panta 1. vai 2. punktā, kuri līdz 2024. gada 31. decembrim bija iedibināti kā mikrouzņēmumi vai mazie uzņēmumi, šā panta 2. punktā minētos pantus piemēro no 2027. gada 30. jūnija.  


Grozījums Nr.		27, 89 un <NumAm>130</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 23. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>38. pants – 4. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	4.	Primārajiem tirgus mikrodalībniekiem un primārajiem mazajiem tirgus dalībniekiem šā panta 2. punktā minētos pantus piemēro no 2026. gada 30. decembra.
	svītrots


Grozījums Nr.		28, 90 un <NumAm>131</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 23. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>38. pants – 5. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	5.	Attiecībā uz pasākumiem, kas attiecas uz tirgus dalībniekiem, lejasposma tirgus dalībniekiem un tirgotājiem, 16.–19., 22. un 24. pantu piemēro no 2026. gada 30. jūnija, bet attiecībā uz 3. un 4. punktā minētajiem tirgus dalībniekiem – no 2026. gada 30. decembra. Ja kompetentā iestāde par neatbilstību Regulai (ES) 2023/1115 uzzina vai tiek informēta pirms 16.–19., 22. un 24. panta piemērošanas sākuma, tā tirgus dalībniekiem, lejasposma tirgus dalībniekiem un tirgotājiem var izteikt brīdinājumus, kam pievienoti ieteikumi, kā atbilstība panākama.”;
	svītrots


Grozījums Nr.		<NumAm>45</NumAm>

<<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 23. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>38. pants – 5.a punkts (jauns)</Article2>

	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Kompetentās iestādes ņem vērā attiecīgo informāciju, tostarp sūdzības, ziņojumus un pamatotas bažas, un attiecībā uz laikposmu pirms 38. pantā minētajiem datumiem pienācīgi ņem vērā Komisijas paziņojumus par problēmām, kas saistītas ar IT, vai no tām izrietošām netīšām kļūdām, lai izvairītos no administratīviem sodiem tirgus dalībniekiem, uz kuriem attiecas 38. pants, neskarot 25. pantu.


Grozījums Nr.		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. daļa – 23.a punkts (jauns)</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>I pielikums</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(23a)	regulas I pielikumā ex 49 izstrādājumus svītro;


Grozījums Nr.		60, 91 un <NumAm>132</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>II pielikums</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>III pielikums – ievaddaļa </Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Informācija, kas primārajiem tirgus mikrodalībniekiem un primārajiem mazajiem tirgus dalībniekiem saskaņā ar 4.a panta 3. punktu jāiekļauj vienkāršotajā deklarācijā
	Informācija, kas primārajiem tirgus mikrodalībniekiem un primārajiem mazajiem tirgus dalībniekiem saskaņā ar 4.a panta 3. punktu jāiekļauj vienkāršotajā, vienreiz sniedzamajā deklarācijā


Grozījums Nr.		92 un <NumAm>133</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>II pielikums</Article>
<DocAmend2>Regula (ES) 2023/1115</DocAmend2>
<Article2>III pielikums – 2. punkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Attiecīgo izstrādājumu harmonizētās sistēmas kods un apraksts brīvā formā, kas ietver komercnosaukumu, un attiecīgo izstrādājumu daudzums, ko gadā plāno laist tirgū vai eksportēt, izteikts ar neto masu, norādot aplēsto procentuālo daļu vai novirzi, vai attiecīgā gadījumā ar tilpumu vai vienību skaitu. Ja attiecīgie izstrādājumi tiek ievesti tirgū vai izvesti no tā, daudzums jāizsaka neto masas kilogramos un attiecīgā gadījumā ar papildu mērvienību, kas norādītajam harmonizētās sistēmas kodam noteikta Padomes Regulas (EEK) Nr. 2658/87 I pielikumā, un visos citos gadījumos daudzums jāizsaka ar neto masu, norādot aplēsto procentuālo daļu vai novirzi, vai attiecīgā gadījumā ar tilpumu vai vienību skaitu. Papildu mērvienība ir izmantojama, ja tā ir konsekventi noteikta visām iespējamajām apakšpozīcijām, kas ir zem pienācīgas pārbaudes paziņojumā minētā harmonizētās sistēmas koda.
	2.	Attiecīgo izstrādājumu harmonizētās sistēmas kods un apraksts brīvā formā, kas ietver komercnosaukumu, un aplēstais attiecīgo izstrādājumu vienreizējais daudzums, ko gadā plāno laist tirgū vai eksportēt, izteikts ar neto masu, norādot aplēsto procentuālo daļu vai novirzi, vai attiecīgā gadījumā ar tilpumu vai vienību skaitu. Ja attiecīgie izstrādājumi tiek ievesti tirgū vai izvesti no tā, aplēstais daudzums jāizsaka neto masas kilogramos un attiecīgā gadījumā ar papildu mērvienību, kas norādītajam harmonizētās sistēmas kodam noteikta Padomes Regulas (EEK) Nr. 2658/87 I pielikumā, un visos citos gadījumos daudzums jāizsaka ar neto masu, norādot aplēsto procentuālo daļu vai novirzi, vai attiecīgā gadījumā ar tilpumu vai vienību skaitu. Papildu mērvienība ir izmantojama, ja tā ir konsekventi noteikta visām iespējamajām apakšpozīcijām, kas ir zem pienācīgas pārbaudes paziņojumā minētā harmonizētās sistēmas koda.
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	3.	Ražotājvalsts un pasta adrese vai ģeolokācija attiecībā uz visiem zemes gabaliem, kuros primārais tirgus mikrodalībnieks un primārais mazais tirgus dalībnieks ražo attiecīgās pirmpreces. Saistībā ar attiecīgajiem izstrādājumiem, kas satur liellopus vai ir izgatavoti, izmantojot liellopus, un tādiem attiecīgajiem izstrādājumiem, kuri ir baroti ar attiecīgajiem izstrādājumiem, pasta adrese vai ģeolokācija attiecas uz visām novietnēm, kur liellopi tiek turēti. Ja attiecīgos izstrādājumus ražo dažādos zemes gabalos, saskaņā ar 9. panta 1. punkta d) apakšpunktu iekļauj visu zemes gabalu pasta adresi vai ģeolokāciju.
	3.	Ražotājvalsts un pasta adrese vai ģeolokācija attiecībā uz visiem zemes gabaliem, vai pasta adrese attiecībā uz novietni vai visiem zemes gabaliem, kuros primārais tirgus mikrodalībnieks un primārais mazais tirgus dalībnieks ražo attiecīgās pirmpreces. Saistībā ar attiecīgajiem izstrādājumiem, kas satur liellopus vai ir izgatavoti, izmantojot liellopus, un tādiem attiecīgajiem izstrādājumiem, kuri ir baroti ar attiecīgajiem izstrādājumiem, pasta adrese vai ģeolokācija attiecas uz visām novietnēm, kur liellopi tiek turēti. Ja attiecīgos izstrādājumus ražo dažādos zemes gabalos, saskaņā ar 9. panta 1. punkta d) apakšpunktu iekļauj visu zemes gabalu pasta adresi vai ģeolokāciju.
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